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Honestidad personal, la dedicación al trabajo, 
la economía y la abstención de placeres munda”- 
nos y vicios definidos concretamente como el 
sexo prematrimonial y extramatrimonial, el ale 
cohol, el tabaco y otras experiencias sensua- 
les que se creen pecaminogas en si mismas o 
conducentes al pecado. (13 


El culto como encuentro cumple una funciión psicológica y so- 
cial muy importante. Después del culto, o en el receso de la 
escuela dominical, es común oir conversaciones en tono a 
las experiencias de los tiempos cuando levantaban sus casas, 
talaban los árboles, sus cultos en “uropa, acerca de sus tra- 
bajos, sus siembras, cosechas y precios de los productos. 


3. LOS HIMNOS. 


Los himnos que se utilizan en los cultos de las iglesias 
eslavas son traducciones de himnos européos o norteamerica- 
nos correspondientes a siglos pasados. Otros pocos son Ccom- 
posiciones propias de poetas eslavos que fueron gestores del 
protestantismo en sus tierras. En la Asociación se usa el 
mismo himerig el cual tiene canciones en los idiomas rudo 

y ucraniano. 


Los himnos, al ígual que la música de muchos de los himnos 
evangélicos en español, son evasiones metahistóricas del ser 
y escapan del lugar en el cual hay que poner los pies. Lo 
más triste es que estos himnos se hacen realidad en la vida 
práctica. 


A continuación analizamos un himno, que a mi parecer acompa- 
ña, prueba y refleja mucho de lo que vamos afirmando en es- 
ta tesina. El autor del himo es el hermano Basilio Dawidi- 
uk, y trata explícitamente del contexto ucraniano en el que 
proyecta los anhelos existenciales de cuálquier inmigrante. 
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El himmo que hemos traducido del idioma ucraniano tratamos” 
de no perder el sentido de las expresiones. 


I. 


Coro: 


LL. 


TLL, 


IV. 


OH, CUANTO ME ALEGRA RECORDAR. 


L,gar apreciado hay, donde quisiera estár más 
Allí con mis hermanos en la Aldea. 

Donde el domingo iba, a servir al Señor. 

A11í en la iglesia con los hermanos de la Aldea. 


Oh, cuánto me alegra recordad. 

De esos años que han pasado. 

Quisiera (anhelo) una vez mas. 

Estar en la iglesia,2con los hermanos en la Aldea. 


Aunque yo fuí joven, me alegraba allí. 
Cuando oraba, allí en la iglesia de la Aldea. 
Mi Salvador desde arriba, por su grande amor. 
Me salvó, en la iglesia de la Aldea. 


Oh, si en nuestros días me gozara como allÍ 
Cuando oraba antes en la Aldea. 

El pecado debo confesar y 1 bendeciré. 
Como bendijo antes en la Aldea. 


Muchas veces pienso yo, que mi hermano y hebnana. 
Descansan en la tumba hace tiempo. 

Pueda que pronto termine yo esta vida. 

Y en el cielo descansaré allí yo.(14) 


Los antróologós culturales nos han dicho que en el folclore 
se "exterioriza el alma popular" (15) En esas formas de pen- 
sar ge dandescargas y vivencias profundas que experimenta 
el pueblo y por eso son materiales importantes para el estu- 
dio de conflictos y realizaciones del alma colectiva. 
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El folclore "recoge "el mensaje del inconciente colectivo, 
del inconciente popular y va a revelar el drama, la angustia 
y los conflictos actuales de todo el pueblo".(16) Sabemos A 
travís de otros estudios sociológicos que el folclor es el re- 
flejo de la vida espiritual, social y material de una comuni- 
dad. 


Con este acercamiento en mente, procederemos a analizar algu- 
nos aspectos del himno arriba traducido, el cual es muy soli- 
citado en las iglesias. 


En primer lugar en las cuatro estrofas encontramos referen- 
cia a la "Aldea", que es un lugar de Ucrania, hoy inexisten- 
te. El hinmo refleja una nostalgia por la *ldea, por el pasa- 
do, por su hogar y los hermanos y hermanas de la Aldea. Se 
refleja una soledad existencial por sentirse lejos de la Al- 
dea, pareciera que el autor va ambulando por tierras extra- 
ñas y que su mayor anhelo es volver a estar siquiera "una 
vez más" con los hermanos allí. El autor se siente triste 

y huérfano por la tierra dejada en Ucrania. El himno pue- 
de ser un arma de doble filo, puede ser reflejo de la nostal- 
gia, pero también de protesta, de utoÍa, es decir, el deseo 
de recobrar la tierra perdida. 


La melodía del himno tiene una tonalidad solemne, alargado- 
ra y bastante uniforme. En el coro se alzan las notas al re- 
corda? los añegres años vividos en la iglesia en la Aldeas 
pareciera que se hace un sobreezfuerzo de la voz, del alma 

y de todo el ser, para enfatizar esa expresión: "la Aldea". 
Hay un deseo de sobreponerse al pasado, al espacio y al tiem 
- po para poder lograr ese instante de poder estar allí. Ob- 
vio, todo ello es solo una ilusión. 


Es interesante que no hay núngún dato acerca de qué es lo 
que impide estar, o regresar de nuevo en la Aldea. Por lo 
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tanto, el problema es la distancia que separa al autor del 
lugar de referencia. 


En la segunda estrofa el autor recuerda su juventud y la a- 
leguÍa que sentía cuando iba a la oración en sh iglesia de 
la Aldea. Presenta a un Salvador que desde arriba baja hacia 
su Aldea para salverle. Las expresiones y verbos están en sin- 
gular de primera persona. Por lo tanto, su Dios es intimista 
y trata los broblemas a un nivel individual, 


El himno thene un tinte fatalista. En la última estrofa no 
hay un desenlace optimista, no hay esperanza de ver la Aldea. 
Tal vez no hay ni senthdo en la vuelta a la Aldea, porque los 
hermanos descansam en las tumbas. El autor piensa sumarse a 
ellos en el cielo para juntos descansar. Por lo tanto, el him- 
no es nostatgia del que camina por tierras extrañas con deses- 
peración y angustia, y por ello carece de elemento positivo 
para la vida cristiana. 


Dijimos que el himno está escrito en singular. Esto da moti- 
vos para decir que el autor se siente huérfano y expresa un 
sentimiento de soledad por las distancias inalcanzables que 
lo separan de la Aldea. En este sentido, el autor se familia- 
riza, en la última estrofa, con la muerte que reunirá en des- 
canso y despreocupación a todos. 


El himno, como ya lo vimos, rinde culto al pasado. Este ele- 
mente es bastante común en la teología zuingliana y menonita 
y que es conocida como el "elemento primitivista". Ese recuer- 
do encadena al creyente a un pasado que ya no existe. Esta 
clase de hinmos son peligrosos por cuañto pueden influir en 
que la gente viva en una tranquila desesperación y se confor- 
me con todo lo que ocurre en su existencia. Al relacionar su 
melodía con su letra, pareciera que el hombre es incapaz pe- 
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para dar ese salto a través de la distancia, porque no hay 
un destino que crea las condiciones para tal realización. 


¿ No será que el autor piensa que Ucrania es la "Madre Tie- 
rra"?. Es muy probable que sí, y de allí es que surge el cul- 
to a la Aldea. que está inscrita en el alma y mente del que 
escribe, pero que ya no existe, ha sido dominada y por lo tan- 
to, ha muerto. j 


Si es que nuestro análisis es correcto, entonces hemos lle- 
gado, en parte, a la intimidad, a los secretos del alma del 
pueblo eslavo que fue trsplantado lejos de su Aldea, la cual 
hoy es tierra añorada. 


Esta veneración a la tierra, o por lo menos, reconocimiento 
de la misma como una mmadre, existe también en la tradición 
cristáana. El místico San Francisco de Assisi, en el fambso 
himno traducido al castellano por José Miguez Bonino, dice: 


Pródiga tierra maternal, Aleluya |! 

Que frutos brindas sin cesar, Aleluya! 
Rica cosecha, bella flor, Aleluya! 
Magnificad al Creador, Aleluya! 
Alabadle, Alabadle, Aleluyal. (17) 


4. LIDERAZGO EN LA AICIGBE. 


El liderazgo en las iglesias eslavas tiene un estilo propio. 
Para las iblesias, el pastor no es la figura céntrica, ni 
mantienen a los pastores pagados a cuenta de la iglesia co- 
mo profesionales. La historia del ministerio pastoral entre 
estas iglesias se caracteriza por la itinerancia. Desde 1946, 
año en que fue consagrado al ministerio. el hermano Emilian 
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) Kurylowicz, mi abuelo, quien desde ese entonces era pastor 
exclusivo para todas las iglesias hasta el año 1970 cuando 
fue ordenado al pastorado el anciano hermano Timoteo Jurchuk, 
el ministerio itinerante es su tónica,2como también la igle- 
sia de Encarnación en especial. 


La Asociación cuenta con siebe iglesias y tres pastores or- 
denados desde este año 1978. El misionero Miguel Iysak, de 
origen eslavo, nacido en el Paraguay y con una trayectoria 
de dicx años de servicio a las iglesias de la Asociación, 
fué ordenado al ministerio pastoral itinerante, pero con 
mayor dedicación a la nueva iglesia de Fram. Los dos pas- 
tores anterhormente mencionados, son inmigrantes ya ancia- 
nos y colaboradores de la Asociación desde sus inicios. Los 
tres son mantenidos económicamente por misiones extranjeras. 
Los pastores mantienen visitas y prestan servicios a todas 
las iglesias eslavas del país. Sus funciones son variadas: 
ministrar los bautismos, las bodas, presentar los niños a 
la iglesia y todo lo concerniente a los sacramentos y la vi- 
da espiritual de la Asociación, Cabe señalar que estos pas= 
tores han sido columas de la AICEBE en los ultimos años de 
la vida de los creyentes. 


Proliferan tambén los ministros itinerantes de la Convenvión, 
hermanos misioneros quienes visitan paracaidísticamente a las 
iglesias en diferentes lugares para hecer campañas e inyectar, 
el evangelio a las congregaciones receptoras, que como de an- 
temano se sabe, no se responsabilizan de la pastoral del re- 
baño de Dios. 


Siendo que las iglesias no están acostumbradas a tener pas- 
tores, óstes, por su propio esfuerzo tendrán que forjab una 
imágen, tenderán a mantenerse intactos o intachables, y aquí 
surge un problema. Hay casos en que los laicos son más efica= 
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3 ces, toman más iniciativa en los problemas que se suscitan 
esporádicamente entre familias o indivíduos. El itinerantis- 
mo hace que les parezca más conveniente ser neutrales. En 
efecto, los que mandan y administran las iglesias son los 
valientes, o sea, todo tiende a ser dirigido por un líder 
carismático que es pertinente, o se destaca con sus ideas 
administrativas u ofrece soluciones en determinados Cas08. 
Además, hay que tener presente que la estructura de la igle 

sia local está centrada en el "comité directivo". Esto de- 
sajusta y minimiza la función del pastor. La congregación 
tiende a depender del que es líder natural, porque sabe que 
sus ¡ideas se imponem en las desisiones que se tomen. En es- 
tos casos, si el pastor no tiene capacidad de liderazgo, tien- 
de a ser relegado a un segundo plano. Valga también advertir 
que este tipo de estructura puede hacer fracasar aún log me- 
jores intentos y programas que el pastor u obrero nuevo pue- 
da tener para dinámizar o encaminar a la iglesia por la sen- 
da que él cree mas acertado. Como la pastoral no está centra- 
lizaáa entonces se dificulta la concientización de la gente. 


En el liderazgo que analizamos, la umutoridad del líder depen- 
de de su habilidad para alcanzar metas, presentar proyectos 
o convencer al pueblo. También su influencia es muy personal, 
constituída en base a ciertas cualidades personalidades que 
atraen a la gente y y hacen ganar gu apoyo. Siendo que hay 
un logro personal de poder, es fácil que, a veces, el poder 
sea excesivo sin estar consciente de sus peligros inherentes 
y sin persibir la manera en que el poder inevitablemente co- 
rrompe. En esta línea, los nuevos líderes fácilmente pueden 
ser desplazados y perpetuados los que ya están ejerciendo el 
ministerio, tratando siempre de conservar el control, despla- 
zando muevos "vientos" que podrían penetrar y traer cambios. 


La estructura de la congregación y la tradición que prevale- 
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ce no permite al pastor cumplir una pastoral y misión orien- 
tadora eficáz a la familia de la congregación local.Sus oca- 
sionales visitas no siempre son aprovechadas para un conoci- 
miento y relaciones mas profundas. Por lo general, el pastor 
todavía no tiene una figura espeaífica, ni infunde confhanza 
para que se le puedan confesar los problemas y seguir den- 
tro de la lista de los miembros de la iglesia. Cuando surge 
alguna necesidad, la iglesia que no tiene pastor, delega a 
un grupo a que visite a determinado hermano necesitado de 
ello. Estos lo hacen e informan al comité directivo de la 
iglesia sobre el caso y la iglesia es la que toma decisión 
sobre el futuro del atendido. 


Encontramos oportuna la consagración al pastorado, en ¡julio 
de este año, del misionero liiguel Lysak. La Asociavión re- 
quería ya desde hace varios años tal hecho, considerando que 
en los últimos tiempos se han sumado a las iglesias familias 
: de habla española y otras que son de ascendencia finlan- 
desa, quienes por falta de un ministro eslavo ordenatto, que 
hablara bién el español, han tenido que estar en desventaja 
y soportar pe: urias en casos de matrimonios y actos de bau- 
tismos. La singularidad de ministros ordenados se ha roto 
gracias a la confianza que estos gozan dentro de la organi- 
zación, como también la superación de la conciencia de una 
unidad eclesial. Es decir, para algunos la Asociación era 
una ¡glesia segregada en diferentes lugares, por lo mismo, 
hubo un celo de mantener la singularidad del cuerpo pastoral. 


Finalmente, hay un pensamiento básico del pensamiento protes- 
tante, propio también de la Biblia, que es lo que se llama 
"el sacerdocio universal de los creyentes". Esta idea es en- 
fítica en las iglesias y pudo ser usada como principio para 
eliminar toda diferencia entre pastores y laicos, Por lo tan- 
to, dicen ellos, todos somos de la misma manera responsables, 


-56- 


Todo lo arriba presentado es señal de que la asociación va 
pasando por un lento proceso de metamorfosis, tendiendo ha- 
cia lo positivo. 


5. LAS ESCUELAS DOMINICALES. 


Las kglesias de la AICEBE cuentan con escuelas dominicales 

organizadas y con una poblacióg ámplia de alumnos regulares 
distribuidos en clases según sus edades, desde niños hasta 

adultos. 


El cuerpo docente de las escuelas dominicales es entre los 
niños mayoritariamente femenino y jóven. Para las clases de 
adultos en su totalidad es masculino y de personas mayores. 


La metodología empleada para la educación bíblica es tradis» 
cional y "bancaria", según el término correcto acuñado al 
respecto por Pablo Freire. Todos los niños o mayores están 
wentados en filas de bancas, cosa que no favorece al inter- 
cambio de un diílogo. Aunque hay una pequeña perticipación 
de los alumnos en la clase de adultos, ésta es mínima y po- 
bre, El mttodo debe ser revisado a fondo para que responda 
a los propósitos de la educación contemporánea. 


A mi juicio, la escuela dominácal refleja poca objetividad y 
se mantiene al márgen de los acontecimientos de la vida y prác- 
tica de los creyentes.La educación no desciende a la misma 
realidad de la vida diaria. Por lo tanto, es un instrumento 

de adoctrinación sobre las verdades universales y absolutas 

y no como un momento que coloque al educando de cara a la 
realidad a través de un anflisás dialéctico (realidad-Pala= 
bra) que inspire e impulse a la tdsformación de la vida y su 
ámbito social. Notamos que hay mucha necesidad de dejar de 


> y 
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abstraer de la “iblia las verdades que han sido históricas 
para espiritualizarla y derivar de ello conductas moraleS. 


Consideramos, después de levantar estas críticas, que la 
verdadera educación debe buscar responder a las distintas 
realidades del hombre que vive en medio de un preceso de 
cambios. Debe proponerse, en esta realidad cambiante, diri- 
girse a los problemas generales y específicos. Debe procu- 
rar la madurez plena del individáo y la sociedad. En otras 
palabras, debe estar orientada hacia el desarrollo integral 
que implica el cambio hacia la perfección del conocimiento 
de Dios y buscar la altura de Jesucristo. El fin de la edup 
caci'on debe ser el hombre, y de lo que tratamos es que la 
educación sea humanizadora, que promueva la realización, y 
por ello, debe ser respuesta a la realidad circundadte y con- 
creta. 


Encont os que la escuela dominical y toda la educación de 
la iglesia se torna en: 


un acto de depositar, en que los educandos son de- 
positarios z el educador el depositante..+.He aquí 
la concepción bancaria de la educación, en lo cual 
el único márgen de acción que se ofrece a los edu- 
cAndos es el de pereibir los propósitos, guardarlos 
y archivarlos. (18) 


Con todo lo presentado, podemos poner en tela de juisio la 
efeetividad, pertinencia y aprendizaje que se da cuando las 
condiciones metodológicas son infructiosas. Considero que, 
tanto los recursos didácticos, como una metodología adecua- 
da son necesarios para un correcto aprendizaje. Esto es una 
necesidad marcada y úrgente en las iglesias de la AICEBE, 


6. ESCUELAS BIBLICAS DE VACACIONES. 
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Las Escuelas Bíblicas de Vacaciones (en adelante EBV) se re? 
-lizan en todas las iglesias de la Asociación durante los me- 
ses de enero y febrero de cada año. En esta actividad progra- 
mada y superada por la "Comisión de “scuelas Dominicañes", 
(nombrada por la Asmblea de la AICEBE) participan estudian- 
tes y ex-estudianbes del Instituto Bíblico Eslavo. La EBV es- 
tá orientada a la atracción de los niños dx a la iglesia y 
su participación regular en la escuela dominical. También es- 
tá orientada a la evangelización del niño y los padres indi- 
rectamente. El programa total dura cinco días, después de los 
cuales finaliza con una actividad especial en que participa 
toda la iglesia, juntamente con los padres de los niños. 


La Asociación valora mucho este ministero por cuanto abre 
campos nuevos para realizar cultos en aldeas y lugares dis- 
tantes de la iglesia. la EBV es una manera de romper con el 
encerramiento de la iglesia y dar cabida a nuevas experien- 
cias con gente de extramuros eclesiéísticos. Sobre todo, se 
llega a los que no son eslavos. 


La EBV se realiza en un ambiente un tanto sociable, con mags 
¿tros más capacitados y programas más específicos y defi- 
nidos que la escuela dominical. El programa diario dura unas 

tres horas, las cuales están distribuidas en : enseñanza de 
nuevos coros, textos bíblicos, una lección bíblica, recrea= 
ción cultural, trabajos maniales, juegos, refresco con galke- 
titas y finalmente una parte más con la presentación de al- 
gún drama relativo a la vida contemporánea. 


Á pesar de que los niños tienen muchas ecupaciones en sus 
casag, por lo general hay una asistencia numerosa para tal 
actividad. Muchos padres, no siendo cristianos, están muy de 
acuerdo y” gozan en saber que sus hijos se encuentran ocupa- 


59 


dos en algo constructivo para la vida, como también se ocu- 
pan en dibujos de textos bíblicos o cuadros que luego son 
colocados como adorno en los hogares. 


Los materiales que se usan son genebalmente adquiridos de la 
Liga Paraguaya Pro-evangelización del Niño (LIPPEN), Otros 
son preparados especialmente por la Comisión , Además, los 
maeptros hacen relucir sus talentos y creatividad preparan- 
do elementos útiles para dicha actividad. 


Si tendríamos que hacer una crítica a este ministerio, diría- 
mos lo mismo que en cuanto a las escuelas dominicales. La 
metodología, y por ende el contenido, son básicos en este 
que-hacer. El maestro en estos programas es el "depositario" 
del saber. El niño es el que no sabe nada y por tanto pasi- 
vamente debe recibir y oir lo que se le dice. Producto de 
ello es la mucha información y poca educación o crecimiento 
que reciben los niños en ese esfuerzo. 


Otro señalamiento podemos hacer en cuanto a los objetivos, 
referente a esto George Kueller dice que "para poder educar 
a los hombres atinadamente precisamos saber para qué fin los 
educamos” (19). lLa falta de objetivos generales claros en 
la EBV de las iglesias de la AICEBLE es otro vacío que mere- 
ce atención preferencial. 


7. LA TEOLOGIA DE LA AICEBE 


Hablar de teología en las iglesia eslavas es algo bastante 
difícil, por cuanto no hay una corriente clara y accesible 
para un anólisis preciso. Los modelos tipológicos difícil- 
mente aceptarán el abordaje que tienen ésta entre dichas . 
Aglesiasy La corriente más predominante es la zuingliana, 
pero no deja de ser ecléctica. 


Si entendemos por teología, "La formulación en conceptos y 


la sistematización de las creencias y de las expresiones de 
_la fe de un grupo religioso" (20), el estudio de la teología 
| de las iglesias eslavas no nos es accesible por no encontrar 
algo explícito y articulado como fuente principal o única. 

0 La teología en estas iglesias es un producto de importación 


de la misma procedencia que las iglesias y sus miembros, que 


no se ha explicitado, ya sea en forma de credo, Ascanmin 


doctrinal o afirmación de fe. 


No recuerdo haber conocido un artículo (credo) de fe que es- 
pecifique los dogmas de la AICEBE, Por ellos, para saber 
acerca de su teología sería necesario hacer un estudio de 

una considerable cantidad de sermones que podrían permitir 
una reconstrucción teológica. Lamentamos no poder presentar 
un estudio de este tipo, tanto por las limitaciones del ticwm- 
po como por la distancia que nos imposibilita el traslado 

al terreno propio de la investigación. 


Otra fuente de análisis puede ser la teología que se impar- 
te en el Instituto Bíblico Eslavo de la Ciudad de Tómperley, 
Buenos Aires. De esta institución salen la mayoría de los 
obreros y pastores de las iglesias eslavas. La fuente doc= 
trinal en dicho Instituto es el texto de W. Evans, Las Gran- 
des Doctrinas de la Biblia (21), el cual fue traducido al 
idioma ruso. %s importante señalar que desde hace muchos años 
en la Asociación no existen discusiones de contenido doctri- 
nal. Hay una homogeneidad aceptada y practicada en cuanto 

a las creencias, a pesar de la ausencia de algo formal y es- 


eritos 


Desde el año 1949 la Convención de Iglesias Evangélicas y 
Bautistas Eslavas del Río de la Plata publica la revista "El 
Evangelista", que es la única literatura distribuida a nivel 
mundial, que surge como fruto del esfuerzo conjunto de las 
éábplesias. "El Evangelista” publica regularmente cuaatro a 
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cinco números anuales y es enviada mm a todas las congreg8- 
ciones en las que tiene suscriltores. Es editada en la ciudad 
de Buenos Aires y alcñza una calidad tipocráfica y una presen- 
tación bastante aceptable. 


La revista se edita en idioma ruso. Por lo tanto, su conte- 
nido y repertorio se reduce a las personas mayorese Log ar- 
+tÍculos que se editan son escritos por autores eslavos y.0- 
tros son traducidos del inglés. Hacer un análisis de esta re- 
vista sería algo difícil por cuanto el cuerpo de redación no 
cuenta con un periodista especializado que tenga un conocimien- 
to claro para editar artículos con una política editorial de- 
finida. 


La revista "El Evangelista" en su mayor parte contiene artí- 
culos doctrinaties, poesías, informe de los principales acon- 
tecimientos eclesióísticos (bautismos, conferencias, visitas, 
etc) de la Convención y necrologías de los hermanos en Cris- 
to. Fue curioso observar en cierta ocasión a los hermanos que 
recibieron esta revista en una mañana de domingo en la ig|e 
_ sia. La mayoría pasaron rápidamente las páginas para ver 
las fotos que aparecían. luego un anciano dijo, "lo primero 
que miro son las últimas páginas". Resulta que allí aparecen 
las fotos y necrologías de los fallecidos. 


La AICEBE edita la revista "BOLETIN" que es un órgano infor- 
mativo de las diferentes actividades de las iglesias. Fué 
fundado en el año 1970 bajo la dirección del Rev. Miguel Ly- 
sak. Su objetivo es informar sobre los acontecimientos regio- 
nales, publicar poesías y necrologÍías. El estudio de estas 
revistas, en parte, podría revelar algunos aspectos de la teo- 
logía popular de las iglesias. 


La Biblia entre los miembros de las iglesias eslavas es con- 
siderada como la Palabra de Dios, inspirada por el Espíritu 
Santo en su contenida total. 


La Biblia es la fuente de la autoridad doctrinal que deter- 
mina la disciplina de la iglesia. Es pues la depositaria de 
la autoridad de Dios y la que se pronuncia sobre el cáracé6 
ter cristiano de la vida de la iglesia y sus creencias. 


La Biblia ocupa un lugar de respeto prominentes en la vida 
de las iglesias. No hay una emsistencia contínua en su estu- 
dio, sino mas bién una disciplina programada por las Escue- 
lasDominicales, en la cual se usa la traducción al ruso-.- 
ucraniano de. "El Expositor", el cual es una publicación 

en castellano editada por los Bautistas del Sur. 


El problema que se presenta siempre con la Biblia es la in- 
terpretación que se le dí. En esto intervienen factores sub- 
jetivos, culturales, etc., que llegan a ser "las normas" que 
usa la iglesia para regular su vida y misión. De este hecho 
no escapan las iglesias eslavas sino mas bién caen en inter- 
pretaciones que no toman en cúenta el contexto original de 
las escrituras, distorsionando de esa manera sutil e:l men- 
saye primigenio del evangelio. 


Existe mucho debate en la gpoca contemporánea sobre lo que 
es la Biblia. Para unos la Biblia ES la Palabra de Dios. Pa- 
ra btros CONTIENE la Palabra y para terceros la Biblia DE- 
VIENE el mensaje de la Palabra de Dios. Es decir, llega a 
ser Palabra cuando yo lo leo, me habla y recibo un mensa= 

je nuevo para mi particular situación, 
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Analigemos la teológía de la AICEBE, 


Despugs de estudiar las distintas corrientes teológicas pro- 
testantes que surgen a partir de la Reforma, me parece que 
la més infliyente en estas iglesias es la de Urlico %uinglio, 
brillante reformador, contemporáneo de Lutero y Calvino. Zu- 
inglio estaba inspirado en la corriente humanista que luego 
es retomada por los anabautistas, quienes son abuelos de los 
bautistas eslavos en Europa. Valga advertir que hay una gran 
diferencia, entre otras, en lo que se refiere al concepto que 
tuvo “uinglio y luego los bautistas eslavos en Luropa. Zuin- 
glio enfatizaba más en la idea del Reino de Dios y los bau- 
tistas en una iglesia con un concepto transhistórico. 


En la teología eslava, hay un marcado énfasis en la ilumina- 
ción del “spíritu "anto para la interpretación de las Escri- 
turas. ista revelavión, especial o general, que recibe el 
cristiano, vivifica la Palabra y provee una manera de enten- 
der las 'scrituras. A través de elló se explica porqué la ma- 
yoría de los comentarios que conocemos en idiomas eslavos 
son sobre temas apocalípticos que, basados en una interpre- 
tación individualista, subjetiva y prejuiciosa, cae en una 
irrelevancia sobre lo "terreno" y no en la esperanza histó- 
rico-escatológica en cuanto al Reino de Dios, 


La iglesia es vista como una comunidad voluntaria de creyen- 
tes que han experimentado el encuentro con Cristo. Se promue- 
ve el culto de la vida y experiencia espiritual. Es decir, 
"crecer en Dios”. “ste postulado lleva a una ética cristol6- 
gica que se traduce en una disciplina y aspiración de ser 
igual a una particular interpretación o imagen de Úristo. 
Ello lleva a una moralidad rígida que es la vía a la santi- 
ficación. La santificación aún no es la etapa final, sino 
que le sigue la perfección. “eflexionando sobre la antropo- 
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logía teológica de esta comunidad eslava, se concluye que el 
hombre es restituido por la gracia redentora de Dios y que 
la fe va en un camino a la salvación metahistórica. La sal- 
vación en Cristo es comparada al Árca de “oé en el que se 
salvaron los obedientes y constantes hasta el fin. Lay sal- 
vación puede perderse si no hax un proceso de perseverancia 
y de perfeccionamiento. 


Es importante destacar algo enfático de lo cúal derivan mu- 
chas conclusiones de la teología eslava. Nos referimos a 1p 
que es llamado "elemento primitivista"(23), o sea, la creen- 
cia que todo lom mejor está en el pasado y que es necesário 
ir a las fuentes para encontrar la verdad. Esta idea de la 
corriente primitivista pareciera que es solo una idea implíÍ- 
cita de la teología, sin embargo, produce condicionamientos 
reales que repercuten en la vida y el quéhacer de la iglesia. 
Este concepto - que el pasado fue mejor - lo analizamos en 
parte en las páginas 50-52 con el himno de añoranza y gloria 
al pasado. Todo ello, a mi juicio, está inspirado en la co- 
rráente humanista primitivista que Zuinglio retoma y enfati- 
za en la necesidad de "beber" de las fuentes, 


El bautismo en las iglesias de la AICEBE se realizan prefe- 
rentemente en los ríos. Allí se hace un culto y luego se pro- 
cede a bautizar. Esa experiencia con la naturaleza y creación 
de Dios es impactante. El bautismo realizado de esa manera re- 
cuerda dos avivamientos en Europa como también tiene efectos 
psicológicos positivos. El pastor, para tal acto, se viste de 
toga negra y los candidatos al bautismo de togas blancas. El 
bautismo se hace en el nombre del Padre, del Hijo y del Espí- 
ritu "anto y luego la concurrencia canta una estrofa de un 
himno bautismal. Terminado el acto todos se dirijen al tem- 
plo para celebrar la Santa Cena que será ofrecida por prime- 
ra vez a los bautizados. Durante el culto se hace una oración 
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especial de consagración de los bautizados y luego de ter- 
minado todo la congregación local brinda un "¿gape" para 
todos los visitantes. 


La Santa Sena es entendida como alimento del alma, alimento 
espiritual. Es un memorial y recuerdo de la muerte de UÚris- 
to. El pan y el vino son símbolos que no se trasforman en 
nada, sino que representan el cuerpo y la sangre de Cristo. 
Es importante celebrar la cena con una sola copa, pues así, 
en singular, lo dice en el Nuevo Testamento. 


Quiero señalar dos problemas básicos de esta corriente. *ri- 
mero, que este espuema es poco optimista en cuanto a la his- 
toria actual y la acción de Dios en la misma. Dios quedó re- 
legado de la histórico. El tuvo su acción en la Creación y 
luego la tendrá al final de los tiempos. Yl abre y cierra 
el escenario histórico. En el espacio entre la Creación y 
la "Segunda Venida", es función del Espiritu Santo salvar 

a los que son predestinados. Esta posición , tal vez semi- 
deísta, da pie para la mantención del órden de preservación 
en la actual historia. La segunda observación que tenemos 
sobre esta teología es que está permeada por la metafísica 
y, como consecuencia, mantiene el dualismo entre las ideas 
y realidades, La salvación se vuelve metahistórica y no hay 
una salvación de la historia por “ios en Jesucristo. 


Después de desvelar algunos puntos claves de la teología 

de la comunidad eslava, me resta decir que la teología del 
"Lacer la Voluntad de Dios" es básica. Desde esa perspecti- 
ve se define el bién y el mal, la misión de la iglesia y 

los demás postilados. Dos pistas importantes quiero señalar 
para el que algún día querrá continuar con este análisis: 
primero, analizar los "rostros de Cristo" en la teología de 
dichas iglesias, ello podría iluminar o dilucidar bastante 
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de lo que es el "rostro" de lali glesia y trazar algunas pau- 
tas para el quehacer misionológico. Segundo, profundizar la 
"teología de la voluntad de ios" a través de la cual se pue- 
de desentrañar la ética y concretizar la abstracción actual 
de ese concepto. 


Después de todo, ¿ qué alternativas existen para el futuro 
de estas iglesias en el quehacer teológico ?. Osvaldo luis 
Mottesi señal dos alternativas bien definbdas para el fu- 
turo de todas las iglesias: 


Continuar encerrados en el gheto de nuestras 
espiritualizaciones futuristas extra-mundanas 
y nuestro pánico al cosmos de Dios, o tratar 
de vivir aventurada, profética y servicialmen- 
te muestra misión como cristianos en medio de 
este contexto problemítico que nos somete a 
discusión. (24) 


El teólogo uruguayo Julio de Sahta Ana dice: 


Sólo entonces, cuando los teólogos evangélicos 
latinoamericanos sean realmenfe hombres de su 
pueblo y hombres de Dios, cuando vivan, hasta 

el desgarramiento, la tensión que se produce 

en el encuentro del “ios vivo con los hombres 

y sus esperanzas, cuando de esa tensión sur- 

jan pensamientos que se despliegien concreta- 
mente en acciones solidarias y creadoras con los 
hombres de 4mérica Latina, asistiremos al suy 
gimiento pleno de una reflexión teológica que se- 
rá realmente latinoamericana. se día, los mol- 
de hechos a partir de teologías foróneas habrán 
sido dejados de lado, no por oposición a los mis- 
mos, sino porque no responden tan efectivanénte 
como los propios a los problemas que vivimos. 
iintonces, la teología dejará de ser libresca; 
será a la vez un acto de obediencia a Dios y un , 
signo de solidaridad con nuestros pueblos y sus 
destinos. (25) 
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8. LAS IGLESIAS Y LÁ POLITICA 


Losinmigrantes han tenido una buena acogida en él Paraguay. 
El aspecto legal de su residencia fue facilitado por el Go- 
bierno Nacional. La mayoría de los inmigrantes tienen cédula 
de identidad y derecho al sufragio. Sin embargo, este docu- 
mento no tiene el mismo valor legak para salir del país. 


Los eslavos no participan en la política, genebalmente no 
son militantes de ningún partido, pero tampoco son indife- 
rentes; apoyan a los gobernantes y depositan su voto en las 
elecciones. Esta es una fuerte razón del bhen recibimiento 
que han tenido desde su llegada, a la vez, su voto es im=- 
portante para los gobernantes. (En las teorías sociales mo- 
dernas el no participar en un parthdo ss participar en la 
perpetuación del status quo, por lo tanto, no hay neutrali- 
dad política, eso es un auto-engaño). 


Para la mayoría de los miembros de las iglesias eslavas, lo 
político (entendido en el sentido que engloba lo económico 
y social), no tiene nada que ver con el evangelio. Las res= 
puestas más frecuentes son las siguientesi 


a) "La misión de la iglesia es salvar almas, óg8to es lo más 
importante...que los políticos hagan el otro trabajo." 


b) "Nosotros somos los representantes de Dios, y debemos a- 
yudar a los afligidos por medio de la caridad, oración e in- 
dicíndoles el camino de la salvación", 


c) "Nuestro deber es orar por los gobernantes para que ellos 
cumplan fielmente su deber. Los gobernantes son instrumentos 
de Dios...” " Ellos son instituidos por Dios.."(26) 
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La negación central a la no participación reside en el dua- 
lismo teológico entre lo espiritual y lo material, entre lo 
eterno y lo presente, entre la iglesia y el mundo y no por 
ser tan espirituales que no les agrade el mundo. Del dualis- 
er se desprende la racionalización del mundo; estas ideas son 
más griegas que bíblicas y se sustentan en la mala interpre- 
tación de la epístola de San Juan quien echa los cimientos de 
la ética sovial de rechazo al mundo, 


De fondo ebtá también la larga trayectoria de los eslavos 
bajo el dominio de los zares explotadores del pueblo y la - 
miseria en la que han vivido por muchos siglos. sta situa- 
ción hizo que vieran el mundo irremediablemente malo y en 
poder de satanás. L s cristianos liberados de la esfera es- 
clavizante ponen su mirada al mundo del futuro trascendente 
y en el mundo real no hay nada que esperar. Este condicio- 
namiento no les permite buscar el Reino de Dios en categorias 
concretas sino que buscan las soluciones en Dios, en un acto 
apocalíptico y no histórico que es en esta tierra. 


De fondo está también el temor de que el cristiano, al actuar 
en un compromiso político, tÁga inconvenientes a la iglesia 
como institución social, y más aún, puede perder su fe. Por 
otro lado, se cree que cambiando al individhmo, cambiará la 
sociedad. 


9. LA AICEBE Y EL SERVICIO SOCIAL. 


Las iglesias de la AICEBE desde los años 1947 han desarro- 

ILlado' un comprometido programa con los leprosos del país, y 

han mantenido la conciencia de invertir y promover la ayuda 

a tales centros. La asociación, al paso de los años, ha in- 

tensificado este ministerio entre los enfermos de lepra pro- 
veyéndoles periódicamente inmensas cantidades de víveres, 
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ropa y asistencia de otra índole para el leprosario de San- 
ta Isabel, que está ubicado en el Deparatamento de Paragua- 
rí, a unos 340 kilómetros de distancia del lugar en que es- 
tán las iglesias eslavas. 


Valga destacar al incansable líder, quien desde los primeros 
años, junto a otros, se ha entregado con mucha pasión a este 
ministerio; el hermano Dementi Yaruchik. Bajo su promoción y 
con la colaboración de toda la AICEBE, se ha prestado la asis- 
tencia a los leprosos y llávado varios cargamentos de víveres 
para los enfermos. También el Rev. Timoteo Jurchuk trabajó ar- 
duamente en la misión para los leprosos, como también en la 
labor de construcción del hospital para el tratamiento de per- 
sonas con la enfermedad de lepra en la ciudad de Encarnación. 


En el Paraguay, la influencia de la AICEBE será imperecedera, 
pues, las instituciones pro-lepresos que han sido fundadas 
son sin duda de gran ayuda al país. 


Se construyó, en los años pasados, un pabellón en la loca- 
lidad de Itacurubí de las Cordilleras, el cual se utiliza 
para la recuperación de muchos enfermos. Esta obra fue lle- 
vada a cabo con la ayuda de la Convención de Iglesias del 
Rio de la Plata. En este lugar tambén está el Hospbítal Meno- 
nita para la atención de los leprosos y el pabellón citado 
es mas bién una pequeña parte de los edificios menonitas. 


Tal vez la obra más significativa fue el esfuerzo de la 
asociación, conjuntamente con la Gonvención de Iglesias Eg. 
lavas, en la construcción del Hospital dermatológico "El 

Buén Samaritano", en la ciudad de Encarnación. El hospital 

fue inaugurado por el Presidente Alfredo Stroessner el 19 

de noviembre de 1976. Cuente con equipos completos de baños, 
cirugía y clínica para el tratamiento de la lepra. En la cons- 
trucción se ha invertido alrededor de $ 90.000.002 
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Cabe señalar que nunca antes la asociación alcanzó un nivel 
tan respetado de parte de las autoridades nacionales como 
cuando se inauguró dicho hospital. Referente a esto el her- 
mano Denenti Yaruchik, presidente de la comisión de dichp 
heS$pital, comenta diciendo, "hemos llegado como un pueblo 
insignificante, nadie nos tenía en cuenta, pero hoy, las 
autoridades nos miran diferente; hemos llegado a atrae la 
atención,de las autoridades y hasta del propio Presidente de 
la República". (27) 


. 10. LA ASOCIACION JUVENIL DE LAS IGLESIAS CRISTIANAS EVANGE- 
LICAS Y BAUTISTAS ESLAVAS. (AJICEBE) 


Las iglesias de la AICEBE cuentan con sociedades ¿juveniles 
organizadas. Estas tienen sus programas y costituyen un mi- 
nisterio más de la iglesia. Estas sociedades juveniles se 
agruparon en el año 1939 en lo que hoy se conoce como "Aso- 
ciación Juvenil de lasWglesias Cristianas Evangéricas y Bau- 
tistas slavas” +1 Paraguay. 


El papel que le tocó jugar a la ¿uventud por muchos años fue 
secundario. Por lo general se abocaban a programas cúálticos, 
festivales y de "adorno" o apéndbce de los programes de la 
iglesia. Podemos decir que las personas mayores mantenían el 
monopolio de las decisiones más significativas de la vida to- 
tal de la Asociación. En otrs palabras, la Asociación Juvenil 
era dependiente de las aprobaciones de su agenda por la AICEBE, 


En la actualidad la juventimd, inflhida por los "nuevos vien- 
tos" es la que tiene el poder decisivo y "energético" en la 
extenSión del evangelio, planteamiento y ejecución de sus 
programes. Ellos tienen el monopolio del dinero y por ende, 
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la influencia en la realización de los proyectos que crean 

convenientes para la Asociación: Aunque las decisiones for- 
males se toman por la Asamblea de la AICEBE, las decisión. 

real está en la juventud. 


El ambiente de las iglesias eslavas va cambiando lentamente 
gracias a la influencia positiva de los valores jóvenes den- 
tro del lkderazgp de la AICEBE, ellos tratan de renovar y 
dinamizar el quehacer de las congregaciones. Podemos afir- 
map que la ¡uventuá abrió nuevos horizontes al exteriorizar 
sus capacidades evangelísticas. En este sentido desafió a 
muchas personas mayores y líderes por muchos años. Si es 

que en las iglesias eslavas renace la esperanza, ésta será 
recapturada a través del ministerio de la juventud. 


11. LA ASOCIACION FEMENIL DE LAS IGLESIAS BRISTIANAS EVANGE= 
LICAS Y BAUTISTAS ESLAVAS DEL PARAGUAY. 


Tanto la AICEBE como la Convencióm Eslava del Río de la Pla= 
ta, a que pertenece la Asociación Femenil, se han caracteri- 
zado por muchos años en dar preferencia a los varones en la 
repartición de los puestos burocráticos de las diferentes co- 
misiones. La mujer estaba relegada a un segundo nivel bajo la 
imperancia de los pastores y laicos que, basados en una in- 
terprebación particular de cisrtos textos de la Biblia, pro- 
baban que las mujeres no pueden gobernar en las iglesias, 


La mujer eslava es caracterizada como trabajadora doméstica 
y sobre ella recae en la mayoria de los casos, soportar el 
peso de la responsabilidad del hogar; la cocina y los hijos. 


Al revisar los puesto dentro de las comisiones, el porcen- 
taje de delegados que asisten anualmente, tanto a las asam= 


Fa 


bleas de la Convención como de la asociación, se nota que 

la participación de la mujer es cash nula. Pareciera que hay 
puestos que sólo los hombres pueden ocupar y otros donde pare- 
cieran convenientes los servicios de las mujeres por lay apti- 
tudes arriba señaladas. Es de señalar que las mujeres aceptan 
pasivamente su rol, creyendo que no estan destinadas a tener 
funciones en la jerabquía y otros ministerios, 


La estructura de la sociedad y de la familia va cambiando, 
permitiendo una mayor participación a las mujeres. Esto hizo 
que la mujer comience a recobrar su status, buscar igualarse 
al hombre en cuanto a los privilegios sociales y en nuestro 
caso, eclesiasticos. 


Una minoría de mujeres, resueltas e inconformds con la situz 

ción dentro de la cual vivía la Convención, se empeñaron a 
organizarse en el año 1971 bajo la influencia del liderazgo 
de la señora Marta Prokxopchuk. La organización de las herma- 
nas en "Asociación Yenenil de la Convención de Iglesias Úris- 
tianas Evangelicas y Bautistas Eslavas trajo críticas de par- 
te de algunos líderes varones, pero todo ello fue resistido y 
superado por las hermanas, quienes hoy gozan de un amplio re- 
conocimiento por su ministerio y el ambisioso desarrollo fi- 
nanciero de fondos para sus proyectos. Esta "aventura" ha ele- 
vado a la mujer, díndole más derechos y oportunidades dentro 
del liderazgo de las iglesias. 


La "Astciación o unión femenil eslava en el Paraguay es fruto 
o consecuencia nacional de la organización ya constituida a 
nivel de la Convención de *glesias “slavas que abarca los paí- 
ses de Argentina, Urmguay y Paraguay. La asociación femenil 
en el Paraguay se organizó en el año 1972. 


En el seno de la asociación femenil trabajan varias misioneras. 
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son jóvenes que han graduado del Instituto Bíblico Eslavo» 
Este fenómeno femenil se está dando a nivel de la Convención, 
por cuanto la mayor población estúdiantil del nstututo men- 
cionado son mujeres a las que, en el caso del Paraguay, a 
asociación las aceptó como misioneras, dándoles sostén econó- 
mico de parte del fondo misionero de la AICEBE, 


Esta afluencia femenil al ministerio de la iglesia levanta la 
pregunta. ¿ Recibirá la iglesia eslava la ordenación de muje- 
res como pastoras ?. Sobre este tema habrá una diversidad de 
opiniones en cada iglesia. Considero que las iglesias no están 
preparadas para afrontar este cambio ecl8siásticoz debido en 
parte al concepto de liderazgo prevaleciente, el cual ya he 
presentado en las páginas anteriores. Por otro lado, pienso 
que de momento al menos, la mujer no debe hacerse grandes ilu- 
siones respecto a la posible integración plena dentro de la 
iglesia, en equivalencia de derechos y deberes con el varón. 
Esta integración naturalmente llegará, puesto que la promoción 
femenina es un hecho irreversible en todos los campos, pero 
que nada hace presumir que en lo religioso vaya a ocurrir in- 
mediatamente; menos aún en la AICEBE. Las hermanas deberán 
pasar por el mismo preceso que los varones para el liderazgo, 
peor aún,en sus casos es menester reinterpretar las Escritu- 
ras para reconfirmar su igualdad. 


Finalmente, menifiesto que las mujeres en él Paraguay, no ha- 
ciendo alarde de sí mismas, han contribuido positivamente en 
obras de benefisencia, en los hospitales, con los enfermos, 
etc. Lo han hecho calládamente y sin exigir reconocimientos 
a sus contribucioges, tanto de la iglesia como de la AICEBE, 


Las iglesias eslavas necesitan estar dispuestas a vencer pre- 
juicios tradicionales, creando nuevas maneras de servir a Dios, 
haciendp partícipe a la mujer y al varón en los diversos minis- 
teriogs. 


sl 


No es mi intención procurar la lucha de la mujer contra el 
varón para demostrar su superioridad, sinc buscar una inte- 
gración donde "hombre y mujer sean iguáles en Cristo Jesús" 
(61 3, 28)Este en un proceso que necesariamente debe experi- 
mentar la AICEBE si pretendo“nacer"8u vida y misión un queha- 
cer fructífero y relevante. 


12. LA AICEBE SEGUN LA TIPOLOGIA DE CHRISTIAN LALIVE D'EPI= 
NAY. 


Fl soviólogo suizo, Christian Lalive d'Epinay, ha hecho estu- 
dios del fenómeno protestante en Chile y otros países. Su 
libre "El Refugio de las Masas”, citado en esta tesina, es 
ya un clásico dentro de les estudios sociológicos de la re- 
ligiosidad latinoamericana, sobre todo por los diferentes 
acercamientos tipológicos a la sociedad religiosa protestan- 
te. 


Creo pertinente dar atención a la tipología de Lalive, por 
cuanto define bajo "Las Iglesias de Inmigrantes" a la igles 
sia eslava, similar a las demás iglesias de inmigración a 
que se refiere específicamente. Lalive sostiene que: 


Lasiglesias eupopeas fueron recomstruidas en 
América Latina según los modelos que perdura- 
ban en el recuerdo de los inmigrantes. Yu ca- 
racterística fundamental es, en principio, la 
mexcla de tres dimensiones; religiosa, nacional 
y étnica (cultural); ésta última ha sido por lar- 


go tiempo expresada por el concepto de raza. 


La iglesia es una de las instituciones (quizás 
la principal junto con los clubes nacionales) 
que cimentan y preservan la unidad de las so- 
ciedades étnicas marginales creadas por los in- 
migrantes en el Gonp Sur latinoamericano. Se ve 
aquí también cómo el trasplante hace surgir una 
función nueva en ese tipo de sociedad religiosa: 
reforzar la densidad de los lazos comunitarios 
del etnog. 
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Mientras el flujo inmigratorio continña, esas 
sociedades protestantes son centros de subcuk- 
turas, cuerpos extranjeros que por lo general 
están orgánicamente ligados a las iglesias en 
Europa. Podemos definir en tipo A, en su fase 
original, de la siguiente manera: 


Las "iglesias de inmigrantes" se dirigen a gru- 
pos étnicos religiosos definidos de inmigrantes 
y de sus descendientes, tratando de guardar fiel- 
mente la cultura del país de origen y de mante- 
ner una dependencia legal y orgánica frente a la 
iglesia de origen. 


Todas las tentativas de reforma hechas durante el 
periodo de inmigración masiva, que se pudieron 
registrar, fracasaron. 


Una vez terminada la inmigración, dio comienzo el 
lento proceso de disociación de las tres instan- 
cias. El sentimiento nacional será primeramente 
afectado: las nuevas generaciones se sienten de- 
cididamente latinoamericanas. Después de la asi- 
milación en la escuela, el oficio, la urbaniza- 
ción quHe rompe el aislamiento ecológico de gru- 
pos étnicos, el lento desarrollo de la exogamia, 
son factores que afectan lentamente la cultura 
importada. Justo cuando lo sagrado retoma una 
autonomía relativa relatiwa la reacción de la 
"eclesía de inmigración” enfrentada al ambiente 
será eminentemente pasiva, defensiva. Se adapta 
para seguir; adopta poco a poco el español para 
tratar de conservar las generaciones ¡jóvenes in- 
tegradas, de hecho, a la vida de los paises la- 
tinoamericanos. La línea de evolución dominante 
es claramente conservadora: se arroja el lastre 
necesario para no zozobrar. Y aquí, verificamos 
plenamente las tesis de Bastide. 


"De una manera general, la religión es el centre 
de resistencia más importante. Bién se puede cam- 
biar su lengua, sus modos de vida y sus concepcio- 
nes amorosas. La religión forma el últimoacerca- 
miento, y a su alrededor todos los valores que 

no merecen morir se cristalizan. La forma sagrada, 
en las batallas de la civilización, es el último 
ángulo que rehusa redimirse”. 


Una vez cortado el proceso de contestación de la 
cultura de origen, por la adopción gradual de la 
lengua del país y la nacionalización progresiva 
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de las funciones dirigentes, las ideas y programas 
se multiplican y se puede comenzar uhproceso de rea- 
lización que revele sino el acomodamiento, mas bién 
a la reformación. las condiciones que permiten espe- 
rar el éxito, estén dadas. (28) 


Mi esfuerzo consistió en ofrecer, en esta tesina, un cuadro 
parcial de la clasificación tipológica de Lalive, aplicable 
a los grupos protestantes en Amírica Latina. La tipología 
es perfectamente aplicable a las iglesias eslavas eh al Pa- 
raguay, en las que se cumplen las hipótesis. El implícito 
determinismo inherente a toda tipología, en última instancia 
no excluye la importancia de la historia particular que con- 
fmgura al grupo religioso específico. 


Una sola observación haremos al respecto. las iglesias esla- 
vas no estén ligadas orgánicamente, ni existen lazos de de- 

pendencia de Europa. El trasplante fue total y ruptura, tal 

vez por razones políticas, con su tierra madre. De esto po- 

dríamos derivar algunas implicaciones que aquí no vienen al 

Caso. 


As 


9. 


NOTAS 
Una conversación que tuvimos en el mes de febrero de 1978 
con Platón Zub ( mi abuelo? qhen es inmigrante y miembro 
fundador de la AICEBE, el hermano llegó al Paraguay en el 
año 1929, junto a su esposa María y sus hijos Sawa y Méxi- 
mo. Á los pocos meses de su llegada dejaron la iglesia Or- 
todoxa y se unieron a la iglesia de Calle 7, donde son miem- 
bros hasta el día de hoy. 
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- Caminante no hay camino; 
camino se. hace al andar. 
Al andar se hace camino 
y al volver la vista atrás 
se ve la senda que nunca 
se ha de volver a pisar. 
Caminante , no hay camino 
sino estelas en el mar. 


Antonbo Machado. 
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CAPITULO IV, 


LA COYUNTURA CONTEMPORANEA DE LA AICEBE 


Como ¡a hemos definbdo, a las iglesias eslavas no se les pue- 
de comprender como algo homogénico; por ello consideremos bre- 
venente al grupo de ucranianos que tiene características muy 
particulares dentro del movimiento eslavo de inmigración. Tam- 
bién se debe reconocer que son la mayoria los miembros que 
pertenecen a esa étnia. 


1. EL CISMA DE LA AICEBE. 


Oscar Villegas dice: "Las imágenes que los eslavos llegaron a 
tener unos de otros fueron variadas y contradictorias".(1) El 

universo eslavo de Europa es grande y a través de la historia 
ha tenido .10 pocas luchas internas. Los ucranianos, a pesar de 
ser eslavos, son a la vez otra ótnia; provienen de otro lugar, 
tienen otra cultura y otras divergencias las cuales produje- 

ron fricciones por muchos años hasta que al fin se dió el cis- 


mae 


Presentamos aquí un breve andlisis del cisma que se dio en la 
AICEBE en los años 1954-1955, en que una parte de los miembros 
de las iglesias eslavas, influidos por un sentimiento naciona- 
lista, salen y dejan como excusa, entre otras cosas, que el . 
dioma utilizado en los cultos es opresor, y que ellos'no tie- 
nen porqué hablarlo teniendo su propio idioma, más agradable 
y poítico. Es obvio que esta razón es legítima y digna de con- 
siáderarse, pero no aborda la totalidad de los hechos; y por 
ello veremos más adelante algunos detalles. 


Quiero definir el sentido en que usamos aquí "nacionalismo". 
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Nacionalismo lo entendemos como una creciente autoconciencia, 
basada en la etnicidad común de lo que es suntomático el uso 
de su idioma y fomentación de su cultura. 


Hay quienes consideran que el nacionalismo 
y la entronización de la lengua propia cons- 
tituye una nueva idolatría; pero,si bien en 
muchas ocasiones el extremismo ¿justifica es- 
ta crítica, en otras hay que reconocer que 
ino y otra constituyen medios de defensa al 
imperialismo absorbente, dominante y unifi- 
cador. (2 


El grupo de ucranianos estaba centrado específicamente en las 
iglesias de Calle E y Calle H, pero su fuerza, en menor gra- 
do, era sentida y segúida en otras iglesias de la asociación. 
Toda esta "odisea" fue motivada y organizada principalmente 
por un lider; Miguel Bachor. Despues de no pocas tensiones,y, 
ante la inflesibilidad de la AICEBE, los ucranianos deciden 
agruparse bajo "Asociación Bautista Ucraniana" bajo la guian- 
za de Miguel Bachor quien residía en Buenos Aires. Este movi- 
miento se internacionalizáf sucediendo cosas parecidas en la 
Argentina y el Uruguay. 


Esta organización a poco tiempo fue fraccionada por los ex- 
tremos knternos que, bajo intereses personalistas, no permi- 
tieron la maduración y consolidación de las estructuras or- 
ganizacionales. La falta de hegemonía y una filosofía que es- 
cudara su posición, hizo que paulatinamente se fuera desinte- 
grando; pues en la actualidad queda un pequeño reducto de los 
fieles a la causa original. : 


Viéndolo objetivamente, no podemos echar la culpa a una per- 
sona, ni a varias, en este cisma. No podemos caer en la inge- 
nuidad de pensar que los acontecimientos históricos se dan so- 
lo porqúe hay héroes quienes por su propio carisma levantan a 
un pueblo para guiarlo. Definitivamente, niego tal posibili- 


q 


dad. Lo que quiero dejar claro es que él, o los dirigentes l1Í- 
deres de este movimiento, tuvieron la sensibilidad de leer los 
signos manifiestos en la etnia ucraniana. Son los sentimientos 
culturales y el sentido de protesta los que, a mi juicio, ge- 
neraron la insurrección. Nunca en la historia hubo alguen que 
moviera al pueblo sin que este estuviera maduro para tal he- 
cho; y, menos aún podría haber súcedido en nuestro caso. 


Históricamente puede ser comprobable que los ucranianos por 
muchos años han sentido algún tipo de incomodidad e inconfor- 
midad: ya sea por el idioma, cultura o incompatibilidad de va- 
lores, y en determinado momento y de alguna manera tenían que 
exteriorizarlo. Es probable que el liderazgo vigente en la 
AICEBE no era capaz de absorber esas capas "extremistas"; o 
vieron su existencia cono amenaza de algún dogmatismo (del 
que en este momento carezco de pruebas). Esto pudo ser une de 
los factores provocadores de la ruptura total y pugna mutua. 


Probablemente el mismo problema que fraccionó internamente al 
movimiento uzraniano, sea el que hizo salir a éstos de la aso- 
ciación eslava. No hay duda que algunos dejaron la asociación 
eslava aspirando a algunos puestos dentro del minidterio. Es- 
tas aspiraciones activaron nuevos subgrupos para subdividir 
al grupo total que las excluyó y complacerse de los puestos 
burocraticos anteriormente inaccesibles. Si es que esta tesis 
se comprueba, entonces, la lucha fue de poder, 


A péártir de este hecho histórico acaecido en las iglesias es- 
lavas, concluyo que un líder carismático, ante un pueblo repri- 
mido, es capaz de hacer surgir un movimiento jamás sospechado 
por la estructuta de poder. 


Históricamente, este movimiento debe ser visto dentro de la 
totalidad de los sucesos que ocurrían en la década de los se- 
senta, que se caracterizó por descontentos a nivel mundial, 
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Considero que esta reacción fue una válvula de escape. Des- 
pués de un intenso deseo irresuelto, se acumuló el poder pa- 
ra esa vívida insurrección. Esa pasión que en un momento de- 
safió a la AICEBE produjo una situación caótica entre las igle 

sias eslavas e influyó grandemente en el decrecimiento ya 
señalado en el gráfico de la página 44. 


Como recurso artificial para esa contención se ha recurrido 

a las misiones subsidiarias de los Estados Unidos y Canada, 
quienes sufragan los sueldosde los obreros que realizaron ta- 
les actos, pero su mediación ante tales conflictos no fue con- 
sentida por las misiones extranjeras. de 
Sobre todo lo acontecido en este cisma, no es éste el lugar 
ni mi intención culpar a unos o defender a otros, no quiero 
presentar una historia desde la perspectiva de los vencedores, 
ni de los vencidos. Quiero verlo como algo sintomático, como 
una enfermedad que existía y que su síntoma se manifestó e n 
esa división. Y como esta enfermedad era contagiosa, entonces, 
no pudo ser contenida por cuanto no éontaban con suficientes 
«recursos clínicos en aquél entonces. Es obvio que en estas in- 
surrecciones de tinte nacionalista, es difícil una mediación. 


Era preferible que se produjera la separación por cuanto $s- 
ta era una fuerza incontenible, la cual la iglesia eslava no 
era capaz de contrólar. La división era algb que el tiempo 
iba perfilando y por ello, antes de traer fricciones inter- 
nas dentro del seno de las congregaciones, lo ocurrido, pudo 
ser una solución barata pero no la única para el momento. La 
organización formada por los salientes tuvo posteriormente 
múltiples divisiones internas en su organización, a tal gra- 
do que en la actualidad cada una cuenta con un repertorio 
muy pequeño. Lo dicho anteriormente no significa que estamos 
aplaudiendo el cisma que se produjo, todo lo contrario. Lo 
lamentamos pero con todo ello es necesario preveer una teo- 
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ría o explicación del conflicto que en algún grado hasta el 
presente permanece latente. | 


Ll caso que acabamos de analizar demuestra la incapacidad de 
la asociación para permitir reformas en poco tiempo. Esto, en 
casos de precipitación, produjo y producirá división. 


Los ucranianos en la actualidad mantienen una lealtad linguís- 
tica macho mayor que los demás grupos eslavose Se trata de un 
fenómeno que va acompañado de una promoción cultural y de la 
lengua. En la zona de Itapúa hay varios gentros culturales 
ucranianos en donde hacen sus fiestas, bailes, como también 
les enseñan a sus hijos el idioma. Para lograrlo usan esos 
centros como escuelas en donde enseñan a bailar su folclor, 
sus tradiciones y su arte. En el mes de noviembre de 1976, 

en la ciudad de Encarnación, el Presidente de la República 
Alfredo Stroessner inauguró un monumento al poeta más desta- 
cado de los ucranianos: Taras Shevchénko. “ste fuerte énfa- 
sis en la promoción cultural y de sus valores humanos puede 
ser interpretado como la satisfacción a una necesidad grupal 
que sienten por la pérdida de su nación como estado libre. 


Después de presentar a grandes razgos el movimiento ucrania- 
no, creemos pertinente analizar a un poeta influyente, recor- 
dado y citado constantemente por este grupo. Consideramos que 
en él está la clave para interpretar lo restante acerca de la 
división habida en el año 1955. Es curioso interrogarnos, 
¿porqué los ucranianos son quienes conservan una mayor uni- 
dad dentro de las étnias, cuáles son los factores que mantie- 
nen esta protesta ante los demás grupos inmigratorios, el por 
qué tienen un fuerte espíritu nacionalésta y son fanáticos 
por su literatura, folclor, idioma y contra qué protestan ?, 
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2. UN POETA UCRANIANO: TARAS SHEVCHENKO. 


_W. A. Matthews, profesor de la Bscuela de Estudios Aslávicos 
de la Universidad de Londres (3), dijo en un discurso en el 
- año 1951 al hacer la presentación de Shevchenko, en su doble 
' condición en cuanto a hombre y símbolo, cuya reputación - a 
más de cien años de su muerte - ha seguido creciendo confor- 
me ha aumentado la toma de conciencia nacional ucraniana. 


Taras Shevchenko era campesino y había nacido siermo. Fue li- 
. berado a los 24 años de la servidumbre, gracias a los amigos 
que vieron su talento. Todo este trasfondo de esclavitud le 
inclinaba a identificarse con los pequeños, con los oprimi- 

. (dos compatriotas suyos a quienes los señores, los terratenien- 
te polacos y rusos, trataban como si fuesen bienes muebles. 


Las raíces anímicas de Shevchenko eran más hondas; habÉa 

- heredado memorias familiares sobre la opresión y sobre las 

- revueltas campesinas de 1768 a las que supo darles dignidad 
- literaria. Sufw“ié en carne propia la injusticia de los zares 
Y tuvo que exilarse cuando se le prohibió. el ejercicio de la 
pintura. (4) 


Matthews señala a Sbvchenko como a un hombre impresionante; 
de gran capacidad para aprender y trasformar en materia pro- 
pia lo aprendido. Shevchenco escribió poesías, prosa y lle- 

gó a componer una obra teatral, y si bien su prosa la escri- 
bió en ruso, su poesía la creó en ucraniano, y en ella refle- 
jó la senfibilidad ucraniana, dándole así al idioma, wna nue- 
va categoría literaria. Ys con él que se inicia la moderna li- 


tératura ucraniana. (5) 


Los temas de Shevchenkp, según la exposición de Matthews a la 
Asociación Ucraniana de residentes en Gran Bretaña, fueron los 
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/ 
de la joven seducida y abandonada, y los de lasgestas cosa- 
cas, que se resuelven en símbolo de la lucha del pueblo ucra- 
niano. 


Las actitudes del poeta giran en torno de su oposición al 
zar y la iglesia zarista, en cuanto órgano de la tiranía ru- 
sa y polaca. Y, si bien no fue un activista, estuvo en re- 
lación con la asociación o hermandad liberal de los Santos 
Cirilo y Metodio.(6) Tenía sobre todo plena conciencia de 
que su pueblo vivía en condiciones de explotación. 


La poesía de Shevchenco despertó el patriotismo de sus cote- 
rráneos. Ello le hizo sentir sed de libertad e independencia. 
Señaló en su Testamento el deber de romper las cadenas; les 
impulsó a la necesidad de buscar en la propia ucrania, li- 
bertad del yugo extranjero. (7) 


Como pudimos notar, este poeta tiene muchos valores rescata- 
bles para situaciones de opresión y pudo ser influyente en 
el cisma que analizamos. Ese cisma es un factor más que se 
añade al decrecimiento de la AICEBE, tanto por la salida de 
muchas familias como por los problemas internos de las con- 
gregaciones locales. 


3. EL MULT1LINGUISMO COMO FENOMENO INMIGRATORIO, 


La exposición de estas píginas sobre los problemas lingúifs- 
ticos se debe a que es un tema debatido en la actualidad en 
las iglesias de la AICEBE en las que distinguimos cuatro 
categorías de congregaciones. 

4. Iglesias donde la mayor parte del culto se realiza en . 
idioma ucraniano. 
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2+ Iglesias donde la mayor parte del culto se realiza en 
(dioma ruso, 

3+ Iglesias donde el ruso y ucraniano tiene el mismo uso en 
los cultos. 

4. Iglesias en que se usa ambos idiomas eslavos, más el espa- 
ñol que está casi al mísmo nável. Denpendiendo de las activi- 
dades, sea de jóvenes o de mayores. 


El Paraguay se caracteriza por el muhtilinguismo. La infigra- 
ción de diversas ótnias trajo consigo una variedad de lenguas 
a la zona de Itapúa. Los inmigrantes tuvieron que aprender 

la lengua oficial del país para lograr mantener los vínculos 
con las comunidades de habla española y guaraní. Otros, ya sea 
por falta de interés u oportunidad, no han logrado aprender 
otra lengua fuera de la heredada en Europa. La diversidad de 
étniad y culturas ha ocasionado una trasformauión fonética y 
una falta de distinción de la pureza linguística. Hoy se dice 
que la generación joven habla (10 HAWEMY ( a lo nuestro). 
Esto significa que la generación ¡joven adoptó una manera más 
simpática en el proceso de comunicación en su medio, perdien- 
de de esa manera la rigidez y puresa de los idiomas eslavos. 
Esa trasformauión linguística se propicia para establecer con- 
tactos interculturales e interétnicos que traen como consecuen- 
cia estas nuevas manifestaciones. 


El cambio del idioma va contribuyendo a un proceso de cambio 
cultural, que es bastante penoso. Es penoso porque los mayo- 
mes insisten en una lealtad linguística que es el deseo de 
retener su propia lengua y, si fuera necesario, defendiéndolo 
de influencias extranjeras. 


El idioma encierra en sí símbolos propios de la cultura, qui- 
tando esto, pueden ocurrir profundos cambios culturales, Como 
dice Swadesh: 


Ei 


De todos los factores culturales que identifican 
y caracterizan a una comunidad, el idioma es uno 
de los más arraigados y persistentes. (8) 


Oscar Villegas en un estudio sobre el mudtilingiifsmo dice 
que el lenguaje es: 


un vehíchlo socializador o un molde de la perso- 
nalidad, que sirve para estructurar la vida soe 
cial a través de la comunicación. Comienza por 
ser producto fishbológico individual, en cuanto 
el niño emite gritos que no se dirigen a nadie; 
pero acaba por ser acto social, en cuanto esos 
gritos se convierten en formas linguísticas; en 
cuanto, a través de la interpretación que de 
ellos hace el grupo social, se inserta en ellos 
un algntticaado (9) 


La mezcla de diversas colectividades, inmigratoria y nacio- 
nal, conduce a una fusión demográfica y a una situación mul- 
tilinguista, como a un sincretismo en todos los niveles, des- 
plazando la originalidad de cada lengua para crear algo nue- 
vo. y autóctono. 


El multilinguísmo en las colonias eslavas cumple una fun- 
ción práctica en la comunicación. El idioma, dice Joan Rubin, 
"es el lazo que une .. al hoy con su pasado".(10) En este 
sentido, hay cosas que la mejor y la úÍnica forma de decirlo 
es en el idioma de nuestros abuelos, 


Tipificar y medir el uso de las diversas lenguas sería poco 
posible desde aquí. Esa diversidad linguística a la vez está 
coneutada con los problemas de nacionalidad y su vinculación 
o desvinculación con el resto de la sociedad nacional, o las 
comunidades entre sí, problemas a los cuales por muchas razo- 
nes no queremos entrar aquí. 


-90= 


Lo que nos importa, en sta situación multilinguísta, es no tan- 
to el determinar o sugerir opciones a las que debe atenerse 
la AICEBE, sino el complejo problema que esto presenta para 

la pedagogía de la iglesia. Mi sospecha es también que por 
aquí podemos encontrar una coyuntura que pruebe la talka de 
crecimiento de las congregaciones por estar limitadas sólo al 
pueblo eslavo. 


No hay duda que muchos de los padres o miembros de las igle- 
sias no están concientes del problema que crea el multilin- 
guismo a la educación escolar; y más aún en la igleñia en 
donde se utiliza el idioma extranjero para los niños. Deci- 
mos esto porque en la mayoría de los casos el idioma de los 
niños es el español, y en la iglesia se les habla en ucrania- 
no 0 ruso. También existe gran diferencia en el uso de la len- 
gua entre los niños de la ciudad y los del campo. E. las zonas 
rurales se conserva más el idioma europea, en cambio, los de 
la ciudad hablan más el español. En muchos casos, los niños 

de ambos lugares están ¿juntos en la clase dominical. La mayo- 
ría de los niños aprenden el versículo bíblico y el canto en 
español; y si la clase se da en idioma eslawo, hay repetición 
sin absobber el contenido. 


Es de señalar que para el hijo mayor siempre el eslavo será 
su primer idioma; en la mayoría de los casos los niños apren- 
den aprenden el español en la escuela. Luego éste niño en- 
seña a sus hermanitos el español, de tal manera que éstos tam- 
bién hablarán el español, haciéndolo de preferencia. 


Dentro de esta situación multilingue, 41 proscribir o aceptar 
cierta lengua, impone, o elimina todo el conjunto de realida- 
des síquicas, sociales y culturales propias de quienes hablan 
solo o principalmente esas lenguas. Eso explica el porqué la 
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prohibición de una lengua llegue a ser “considerada como aqui- 
valente a la comisión del genocidio sicológico de su comuni- 
dad hablante. (11) 


El cambio de un idioma a otro, no es meramente el cambio de 
vocabulario, de signos, de fonemas. El idioma está Íntimamen- 
te ligado a muchos factores internos y complejos que reflejan 
la cosmovisión de un pueblo; en este sentido, la cita que o- 
frecemos permite ver tal hecho aunque esto no sea único. 


¿ La relación que existe sin duda existe entre el 
idioma de un pueblo y su nanera de pensar se hace ex- 
tensiva también a una relación entre el idioma y la 
acción ?. El chino, monosilábico y sin inflexión, 
pertenece a un pueblo que siempre ha sido prácti- 
co, prosaico, y poco dispuesto a ejercer un impe- 
rialismo externo. De igual manera, no fue por lo 
general el pueblo hebreo que originara las muchas 
guerras que lo aplastaban,a En contraste, los idio- 
mas flexionales y complejos de Grecia, Alemania, 
Roma, y Japón pertenecen a pueblos que son a la 

vez místicos en su devoción religiosa o patrióti- 
ca y agresivos en sus relaciones con sus vecinos. 
Por supuesto se presenten excepciones, pero en 
general sí parece que hay una difermncia entre la 
conducta de los pueblos cuyo modo de expresión es 
concreto y aglutinante y a la de los pueblos que 
emplean una lengua más abstracta j .flexional.(12) 


En la filosofía alemana del henguage apareció como tesis fun- 
damental la idea de J G Herder de que cada idioma encierra 
una determinada cosmovisión. Aunque Herder no negó la exis- 
tencia del mundo objebivo, insistió en que el conocimiento 
del mundo es moldeado y restringido por el idioma que habla 
el ser pensante. El lenguage es eh sí una forma de pensar, y 
por lo tanto, el pueblo que habla una misma lengua tiene una 
misma forma de pensar y de cenceptuar el mundo. (13) 


W. von Humboldt llevó adelante la tesis básica y postuló que 
cada idioma tiene una forma interior distintáva, una estruc- 
tura semántica y gramatical que a la vez refleja y condicio- 
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na ek pensamiento del pueblo que usa ese idioma. Adaptan la 
teoria Eantiana del ordenamiento de lapercepción por medio de 
categoria mentales. Humboldt relativiza el concepto, ibuyen- 
do a cada idioma la facultad de ordenar y categorizar los da- 
tos de la experiencia según su propia estructura. El pensamien- 
to de las diversas razas o naciones es, por tanto, tan distin- 
to como la estructura de sus idiomas. (14) 


La cita que presentamos es atrevida el señalar que el espíri- 
tu de un pueblo está caracterizado por su idioma, o que el | - 
idioma refleja el pensamiento del pueblo que lo habla. Las ci- 
tas 12 y 14 pertenecen a un trasfondo idealista y romántico, 

y sus presupuestos necesitan ser sometidos a un examen críti- 
co.(15) El determinismo de una sociedad no reside en su estruc- 
tura linguística, sino mas bién, es necesario ver la totalidad 
de los hechos que determinan la cosmovisión de un pueblo. Sos- 
tenemos que existe una gran diferencia en cuanto a cosmovisión 
se refiere, entre un anciano y un joven que ha crecido bajo la 
influencia de factores sociológicos diferentes durante su for- 
mación, y no por factores de estructura linguística. Cualquie- 
ra de los idiomas eslavos puede ser más rico en su expresión, 

y más completo en su estructura interna qhe el español, pero 
esto no significa que el determinismo se deba esclusivamente 

al idioma. En el idioma está expresada parte de la riqueza cul- 
tural del pueblo, y éste refleja la cosmovisión, no al revés. 


Quiera o no, la comunidad eslava está pasando por una metamob- 
fósis, influyendo en las culturas circunvecinas y recibiendo 
de ellas las influencias que hacen diferenciar a los ¡jóvenes 
de sus abuelos, en cuanto a cosmovisión se refiere. 


Mounin dice que es cierto que: 


cuando hablamos del mundo de dos lenguas diferen- 
tes, jamás hablamos exactamente del mismo mundo, 
y que, por consiguiente la traducción de una len- 
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gua a otra no sólo no es legítima, sino que es 
IN imposible, científicamente hablan- 
(1 


El uso cada ves mayor del español en las iglésias eslavas es 
señal de que éste se está arraigando en la vida de la gente 
eslava. La adaptación se debe a que su pr. actica social re- 
quiere el idioma español por ser el propio instrumento de 
comunicación de la comunidad. 


Si la iglesia eslava no quiere oponerse a la época en que vi- 
ve, necesariamente debe dejar de hablar, orar y pensar en el 
idioma eslavo para tener una misión de acuerdo a las exigen-- 
cias de la actualidad. Decimos que debe dejar su idioma por- 
que si ebte escluye al español, la iglesia se aisla del resto 
de la sociedad. Traemos a colación un caso vivido en una oca- 
sión en que llegamos a una iglesia. A11Í tuve que predicar en 
idioma ruso. Antes de hacerlo tuve la impresión de que no to- 
dos me entendían correctamente. Efeutivamente, al salir todos 
del templo, terminada la reunión, los jóvenes hablaban entre 
sí en el idioma guaraní, lo que significa que ósta, es su len- 
gua preferida. Considero que en esa iglesia el orden de los 
idiomas entre los menores de 25 años sería el siguiente:cas- 
tellano, guaraní, ucraniano y finalmente el ruso. Estos casos 
serán cada vez más frecuentes y las iglesias deberán de tomar- 
lo muy en cuenta para retener a los jóvenes en su seno. No ne- 
gamos que, mientras haya una verdadera necesidad de predicar 
el evangelio en algún idioma eslavo, hay que hacerlo porque 
la mejor manera de alcanzar a los eslavos es usando su lengua. 
No estamos de acuerdo con que estos idiomas se usen exclusi- 
vamente en las iglesias. La misión interna de las iglesias 
por varios años más seguirá realizándose entre los eslavos, 
pero debe trascender para abarcar a otros pueblos sin olvi- 


dar a los suyo. 


Ninguna de las lenguas eslavas coincide con el de la sociedad 
a la cual llegaron los inmigrantes, por tanto serán despla- 
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zadas. El aislamiento y la desconexión entre los inmigrantes 
que la emplean y la comunidad circindante debilitan el idio- 
ma que se pretende perpetuar e imponer una nueva lengua que 
conecta a la comunidad con un universo más amplio. Esa len- 
gua es el español. Además, el idioma ruso, es poco aceptado 
en el medio social y político del país debido a su connota- 
ción socialista, Ysto no contribuye a su extensión. Éste ': 
jJdioma, a pesar de la tolerancia, no es estimulado y es una 
minoría la que lo habla más o menos bién. 


El idioma es esencial para la vida efectiva de la iglesia, 
es el proceso de conocer y ser conocidos. De su empleo de- 
pende,en parte,el éxito y el crecimimnto de la AICEBES De 
manera que, es importante proceder con prudencia para que 
la decisión que se haga favoresca al mayor numero de perso- 
nas involucradas en esta situación. 
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CONCLUSION 


El estudio que presentamos no es un ejercicio meramente aca- 
démbco para cumplir requisitos escolares. El objetivo es ofr£ 
cer 'a la Asociación de Iglesias Cristianas Evangélicas y Bau- 

tistas Eslavas del Paraguay, algunos elementos para una mejor 
comprensión de sí misma y de la misión de Jesucristo en el ám- 
bito de su realidad. En este proceso tuvimos que hacer opcio- 
nes y dar preferencia a temas que a nuestro juicio son los más 
importantes. Todo ello lo hicimos con gran respebo y lealtad 

a nuestros predecesores y con humildad ante el Señor. 


En esta tesina no pretendemos abrir juicio negabivo, ni pres- 
eribir planes o programas para la AICEBE, cosa que podría ser 
esperada. Á pesar de ello, el estudio tiene algo que decirnos 
en medio de la complejidad étnica y cultural en que está inser- 
ta. Es un análisis de la relación entre inmigrantes, iglesias 
y sociedad que les rodea. Es un intento de reconstruir e inter- 
pretar el pasado para dar sentido al presente. 


Esta investigación, avvuelo de pájaro porque no intentó expli- 
car la complejidad de medio siglo de historia, nos ha permiti- 
do ver la riqueza y al mismo tiempo conocer un fenómeno que 
está íntimamente vinculado con nuestra existencia. Satisfizo, 
en parte, el ansia que tenfamos por conocer nuestro trasfon- 
do étnico, cultural y religioso. 


La Asociación desde ek año 1945 comenzó a decrecer y continuó 
hasta el año 1970 en tal proceso. Los motivos son: la salida 
de los miembros de las iglesias a la Argentina.La separación 
o cisma que se produjo durante el año 1955 con la salida del 
numeroso grupo de ucranianos. También ese decrecimiento puede 
revelar una deslealtad al mensaje del evangelio. Las iglesias 
deben darse cuenta que de la época en que llegaron los inmi- 
grantes a nuestros áfas, han transcurrido vertiginosos cambios 
en el mundo. Frente a éstos, las iglesias no pueden permanecer 
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indiferentes. El mensaje del Evangelio debe ser contextualiza- 
do, la educación debe tratar temas y asuntos inherentes a la 
vida diaria y no metahistóricas. 


En el primer capítulo hicimos una lectura política, religiosa 
y social del Paraguay a partir de la época colonial. Ese tras- 
fondo señala que la población del país fue devorada por la cru- 
enta Guerra de la Triple Alianza. La inmigración en el Paraguay 
fue ina imperiosa necesidad para la reconstrucción de la Repú- 

e blica. Las inmigraciones eslavas fueron una alternativa para” ” 
poblar y explotar las ricas tierras guaraníes. 


El asentamiento de las inmigraciones eslavas se debe a la mi- 
seria, el hambre y las posibilidades amenazantes en *uropa que 
advertían una Segunda Guerra Mundial. Esta tensión hizb que 
al abrirse una posibilidad de emigrar al "Nuevo Mundo", hayan 
decidido dejar todo tras el mar y viajar al Paraguay. 


Las inmigraciones eslavas surgen como producto de esfuerzos 
individuales, ayudados por empresas colonizadoras radicadas 
en el Paraguay y con agencias de promoción en Europa. De allí 
que la configuración histórica y cultural se hace difícil de 
discernir, porque, aparte de vivir en medio de una diversidad 
étnica, no conocemos mucho de las estructuras originales y la 
historia particular de cada étnia. 


Los inmigrantes, en sus primeros años, vivieron alejados de 
las urbes y desconocían el idioma español y guaraní. Las in- 
migraciones masivas forman colonias en que se concentran has- 
ta hoy. En el piano económico, el Paraguay vivía una época de 
pobreza y no les ofrecía posibilidades financieras para el de- 
sarrollo. Los colonos por su cuenta abrían caminos y penetra- 
ban en las zonas selváticas para sedentarizarse. Allí gasta- 
ban su vigor con la tala de árboles, construyendo ranchos y 
sembrando para la subsistencia. 
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Los eslavos que llegaban traían su fe en hios expresada en di- 
ferentGs confesiones. Los checos y polacos eran en su mayoria 
católicormomanos. Los ucranianos y rusos eran ortodoxos grie- 
gos y los restantes eran de variadas confesiones protestantes. 


Los pocos protestantes eslavos comenzaron a hacer cultos en los 
hogares y peregrinar por las colonias con la intención de en- 
contrar lugares para compartir el Evangelio con sus compatrio- 
tas. Como fruto de las masivas inmigraciones, desde 1930 co- 
mienzan a organizarse iglesias que luego en el año 1937 se unen 
en AICEBE, nombre por el cual se conoce hasta hoy. 


Encontramos en el estudio que las iglesias van dejando atrás 
su "pasado doloroso" y van diluyendo lentamente las modalida- 
des importadas; de esa manera se abren posibilidades para adap- 
tarse a nuevas formas de vida, y por ende, de adoración a Dios 
en la cual no les preocupa esa ilusoria vida mejor en lo econó- 
mico, pues en muchos sentidos se logró superar las necesidades 
elementales que fueron de preocupación en los primeros añoSe. 
La satisfacción económica a la que llegaron los inmigrantes 
eslavos es también causante de la falta de crecimiento cuanti- 
tativo. Lo económico trajo bienestar, posibilidades para salir 
de viajes, creación de clubes y todo tipo de distracción en 149s 
que se atrae ed interéís del pueblo. Los avances de la secula- 
rización que se manifiebta en sus diversas expresiones debe ser 
motivo de preocupación para la iglesia. eslava. Ante tal proce- 
SO, creemos que es necesario hacer una relectura de la Biblia 
que permita desarrollar una teología dinámica y decidida. En 
tal relectura se podrán descubrir los signos de la acción de 
Dios en la historia y provocar una mística para la evangeliza- 


ción total del hombre. 


En esta tesina no tratamos de imponer nuestras convicciones, 
ni queremos que las iglesias se Sumen 8 las voces del secula- 
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rismo. Lo que nos interesa es que las iglesias comprendan el 

proceso histórico que vive la sociedad para qhe el mensaje que 

se ha de anunciar no quede relegado, ni a-histórico, las igle 
sias necesitan evangelizar con un lenguaje mas específico 

y ehbcausar la evangelización para hacer del hombre un sujeto 

responsable desu vida, de la vida debus semejantes y de los 


actos humanizadores de Vios en Yesucristo, 


En la década del 60 un grupo se ha separado de la asociación 
eslava y formado la Asociació Bautista Ucraniana. Ante este 
hecho que estaba latente en el inconciente colectivo de un 
sector de los miembros de la AICEBE, las iglesias eslavas han 
decrecido considerablemente. Además, los pleitos han robado 
mucho el vigor y tiempo para la evangelización. 


Hemos abordado algunos aspectos del multilinguísmo y el pro- 
blema pedagógico que ello representa. Sugerimos sencililidad 
y prudencia en las decisiones congregacionades respecto al i- 
dioma en que se ha de educar a la generación ¡¿óven. El bienes- 
tar emocional de los niños y el aprendizaje correcto deben ser 
las calumnas que prevalezcan en las decisiones que se hagan. 


Encontramos que las iglesias tienen una apertúra gradual, tan- 
to a grupos eslavos no bautistas, como a iglesias nacionales. 
Ese proceso sigue en ascenso a la integración de la vida na- 
cional, cultural y religiosa del país. Las iglesias se van des- 
cubriendo a si mismas, adquiriendo identidad, reconocimiento 

y una nueva filosofía para la vida. 


Finalmente, las iglesias eslavas son parte de América Latina 

que llama a sumarse al compromiso y a buscar a otros que luchan 
por liberasse de todo cuanto impide ser auténticamente cristia- 
nO. Nuestro deseo con este estudio es contribuir a ver nuestras 
lagunas, errores, valores y glorias; y en base a ésto seguir 
adelante con la obra que el Espíritu Santo ha comenzado en nues- 


tros corazones. Que el Señor sea nuestro Buen Pastor y nos ayu- 
de a desempeñar un rol profético en la hora que nos resta vivir, 
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